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FILTER TAPS RECOMMENDED

BEFORE STARTING / PRIMA DI INIZIARE / AVANT DE COMMENCER / VOR DEM START
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CBA320
Actuator plate for Geberit cisterns UP720-UP320
Placca di comando per cassette Geberit UP720-UP320
Plaque de déclenchement pour Geberit UP720-UP320
Drückerplatte für Geberit Abflußkassette UP720-UP320
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Accorciare la protezione cantiere.
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Al fine di ottenere il corretto funzionamento di 
apertura e chiusura dell’acqua, eseguire la regola-
zione dei perni di azionamento avvitandoli o svi-
tandoli nella prorpia sede.

In order to let the water flow open and stop in 
the proper way, please adjust the actuators by 
screwing them in and off until the correct position 
is reached.

Afin de permettre une efficace ouverture et fer-
meture de l’écoulement d’eau, régler les déclenc-
heurs vissant et dévissant jusqu’à ce que la correct 
position soit atteinte.

Damit das Wasser ungehindert abfließen kann, 
stellen Sie bitte die Aktuatoren ein, indem Sie sie 
ein- und ausschrauben, bis die richtige Position er-
reicht ist.

Posizionare la piastra e verificare che la lunghezza 
dei perni di azionamento sia adeguata al corretto 
funzionamento dei pulsanti.

Place the cover plate and check that the actuators 
length lets the pushbuttons work properly.

Mettre en position la plaque et contrôler que la 
longueur des déclencheurs permet le bon fon-
ctionnement des poussoirs.

Legen Sie die Abdeckplatte auf und prüfen Sie, ob 
die Drucktasten in der Länge der Aktuatoren ord-
nungsgemäß funktionieren.



WARNING

Varnished �nish: subject to scratches if not properly handled
Finitura verniciata: soggetta a deterioramento se non trattata correttamente
Finition vernie: sujette aux rayures si ne pas traitée correctement
Lackierte Ausführung: Kratzer bei unsachgemäßer Behandlung
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Finitura verniciata: soggetta a deterioramento se non trattata correttamente
Finition vernie: sujette aux rayures si ne pas traitée correctement
Lackierte Ausführung: Kratzer bei unsachgemäßer Behandlung

Plated �nish: subject to scratches if not properly handled
Finitura placcata: soggetta a deterioramento se non trattata correttamente
Finition plaquée: sujette aux rayures si ne pas traitée correctement
Plattierte Ausführung: Kratzer bei unsachgemäßer Behandlung
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Inoxidizable PVD �nish
Finitura inossidabile in PVD
Finition PVD inoxydable
Inoxidierbare PVD-Ausführung
Inoxidizable PVD �nish
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Finition PVD inoxydable
Inoxidierbare PVD-Ausführung
Inoxidizable PVD �nish
Finitura inossidabile in PVD
Finition PVD inoxydable
Inoxidierbare PVD-Ausführung

Aged metal �nish: patina will form over time
Finitura di metallo invecchiato: si formerà una patina nel tempo
Finition en métal vieilli: une patine se formera avec le temps
Gealterte Metallausführung: eine Patina wird sich mit der Zeit bilden

Natural metal �nish: patina will form over time
Finitura di metallo naturale: si formerà una patina nel tempo
Finition en métal naturel: une patine se formera avec le temps
Natürliche Metallausführung: eine Patina wird sich mit der Zeit bilden

Natural metal �nish: patina will form over time
Finitura di metallo naturale: si formerà una patina nel tempo
Finition en métal naturel: une patine se formera avec le temps
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Oxidizable plated �nish
Finitura placcata ossidabile
Finition plaquée oxydable
Oxidierbare plattierte Ausführung
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CLEANING / PULIZIA / NETTOYAGE / REINIGUNG 
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